A light appears at the windows of the house.
Une lumiere parait aux vitres, dans la maison.
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At the same time the moon, emerging from under a cloud, aud the dawn;rose and gold, flood the garden with a pure hight.
En méme temps la lune,dévoilée, 'aube, rose et d'or, inondent le jardin d'une clarté pure.
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One by one the animals withdraw their assistance
Les Bétes une a une, retirent a 1'Enfant leur
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Srom the Child, letting go quietly and with regret.
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The group around the Child grows smaller, but they escort him a little further, féting him with thelr wings,
leur groupe serré contre I'Enfant, mais elles l’escortent d’un peu plus loin, le fétant de battements d'ailes,
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with somersaults of joy, thew, halting their friendly procession in the shadow of the trees, leave the Child alone,
de culbutes de joie, puis limitant a DPombre des arbres leur bienveillant cortige, laissent I Enfant seul,
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erect, luminous and blond in a halo
droit, lumineux et blond dans

of moonlight and of dawn,
un halo de lune et d’aube et tendant ses

holding out his arms to her
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whom the animals called: “Mama!”

THE CHILD, holding out his arms,
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